


Scott Cawthon
Five Nights at Freddy’s. Gli incubi del Fazbear

I graphic novel - vol. 3

Traduzione di Francesca Giulia La Rosa

Copyright © 2023 by Scott Cawthon. All rights reserved.

Publisher of the Italian edition:
Editrice Il Castoro Srl

viale Andrea Doria 7, 20124 Milano
www.editriceilcastoro.it
info@editriceilcastoro.it

Impaginazione e lettering di Marco Daeron Ventura

La traduzione dei racconti ominimi contenuti in
Five Nights at Freddy’s. Gli incubi del Fazbear #4, #5, #6

è di Maria Bastanzetti

Original title: Five Nights at Freddy’s:
Fazbear Frights Graphic Novel Collection Vol. 3

All rights reserved.
Published by arrangement with Scholastic Inc.,

557 Broadway, New York, NY, 10012, USA.

Testi di Scott Cawthon, Kelly Parra e Andrea Waggener
Adattamenti di Christopher Hastings

Illustrazioni di Didi Esmeralda, Coryn MacPherson e Diana Camero
Colori di Ben Sawyer, Gonzalo Duarte e Judy Lai

Design del libro di Jeff Shake
Layout design di Dawn Guzzo

Illustrazione di copertina di Emese Szigetvári

Photo of TV Static: © Kikki/Dreamstime

ISBN 979-12-5533-321-0

Finito di stampare nel mese di marzo 2025
presso Druk Intro - Polonia



TROPPO VICINOTROPPO VICINOTROPPO VICINOTROPPO VICINO





Non voglio 
essere qui.

Ma mamma è 
al lavoro.

Papà se 
n’è andato.

E Chuck l’impiccio DEVE 
stare con i suoi amici da 
Freddy, dopo la scuola.

Perciò a me 
tocca fare il 
babysitter.

Di nuovo.

E ‘sto moccioso 
mostra un po’ 
di gratitudine, 
almeno? Ma va’.
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LAVORI 
IN 

CORSO

Scusi…

Posso 
aiutarti?

Sai dov’è 
Foxy il 
Pirata?

Oh, Foxy è 
in vacanza. 

Speriamo torni 
presto.

Ufff.

Bella 
questa. Sì, in vacanza 

in sala manu-
tenzione.

Chissà 
quando ripren-

deranno lo 
spettacolo.
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LAVORI 
IN 

CORSO

Pete?

Maria 
Rodriguez.

Ci conosciamo 
dalle medie.

Allora perché sono così 
nervoso a starle vicino?

Hei, 
Maria.

Bloccato 
qui con il 

tuo fratel-
lino, eh?

Già.
idem. È il compleanno di mia sorella. 
Pazzesco, una volta eravamo come 

loro, ci credi?

Non so tu, 
ma io non sono 

mai stato 
così.

Ceeeerto…

che fine hai 
fatto? Non ti 

ho più visto agli 
allenamenti…
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Già, ho 
lasciato la 
squadra.

Cosa? 
Perché?

Eh, non 
ne potevo 

più… 

Sì, lo immagino. E 
ora che te ne fai di 
tutto questo tempo 

libero?

Be’…

Maria! 
È ora di 
andare.

Sì! Final-
mente.

Ehi, col gruppo ci tro-
viamo sotto il vecchio 
ponte di Beacon, se ti 

va di raggiungerci.

Davvero?

Sarà di-
vertente.

Ah…

Non posso. 
Devo bada-
re a Chuck 
l’impiccio.

hai pre-
sente?
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Oh, okay. 
Sarà per 

un’altra vol-
ta. Ci si vede 

a scuola.

È tutta colpa di Chuck. 
Quella piccola peste 

viziata.

Ruota tutto intorno 
a Chuck.

Non importa a nes-
suno cosa voglio io.

Papà se n’è 
andato. mam-
ma è chiusa 

nel suo mondo.

Ma sì, appioppiamo 
Chuck a Pete! Nessuno 
glielo ha chiesto, ma 

chissene frega.

Non è giusto, niente 
di tutto questo lo è.

Ahia, 
Pete!

Taci e 
cammi-

na.
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{hiccc!}

{hic!}

ACCESSO
VIETATO

ACCESSO
VIETATO

ACCESSO
VIETATO

Dove 
stiamo an-

dando?
Vedrai.

Voglio 
solo…

…torna-
re dai miei 

amici.

Ti ricordi la tua 
festa degli otto 

anni? Qual è stata 
la tua parte 
preferita?

Lasciami 
in pace o lo 
dico alla 
mamma.

Sei proprio 
uno spione… 
adesso entri 
e la pianti.

10



 

{hiccc!}

{hic!}

ACCESSO
VIETATO

ACCESSO
VIETATO

ACCESSO
VIETATO

Lasciami 
andare, 

Pete!

Sta’ zitto. 
Qualcuno 

potrebbe sen-
tirti, e non ti 

sopporto quando 
piagnucoli.

Ottieni sempre quello 
che vuoi, ma ti lamenti 
comunque. Sai quanto 

sei fastidioso?

Te la 
meriti una 
lezione.

Bene, 
per una volta 
faremo quello 

che voglio 
io.
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{hiccc }

STARTSTART

FUORI
SERVIZIO

FUORI
SERVIZIO

SERVICE
FUORI

SERVICE

Che strano. 
Sembra abban-

donato.

Per 
favore, 
andiamo 

via.

Non ancora. 
C’è un sacco 
di roba da 
esplorare.

È come uno di quei videogiochi che 
ti piacciono tanto, no? Dobbiamo 

trovare il tesoro!

Eccolo!

Speriamo 
che fun-
zioni.
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{hiccc }

STARTSTART

FUORI
SERVIZIO

FUORI
SERVIZIO

SERVICE
FUORI

SERVICE

Pete, non dovremmo 
stare qui. Finiremo nei 
guai. È tipo violazione 
di proprietà privata. 

È vietato.

È 
vietaaato!

Sei proprio 
uno sfigato, 

sai? Sarà fan-
tastico.

Goditi lo 
spettacolo, 
fratellino.
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{hic!}

Chuck, 
fifone!

Argh!
Mi sono 

impigliato 
in…

… qualcosa.
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{hic!}
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